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avviso per i clienti
Notice for customers

Preghiamo i gentili clienti di informarci tempestivamente se
sono soggetti allergici.

We kindly ask our customers to promptly inform us if they are allergic subjects.

Gli allergeni sono segnalati per ogni pietanza.
Allergens are listed for each dish

Per la massima qualità e corretta conservazione alcuni prodotti alimentari
all’interno del menù potrebbero essere gestiti con la catena del freddo.

For maximum quality and correct conservation, some food products on the

menu could be managed with the cold chain.

COPERTO 2 €.



1.Cereali contenenti glutine e prodotti derivati

(grano, segale, orzo,avena,farro, kamut)

2.Crostacei e prodotti a base di crostacei

3.Uova e prodotti a base di uova

4.Pesce e prodotti a base di pesce

5.Arachidi e prodotti a base di arachidi

6. Soia e prodotti a base di soia

7.Latte e prodotti a base di latte

8.Frutta a guscio e loro prodotti (mandorle,

nocciole, noci, noci di acagiù, dei Pecan, del

Brasile, pistacchi, noci Macadamia)

9.Sedano e prodotti a base di sedano

10.Senape e prodotti a base di senape

11. Semi di sesamo e prodottia base di semi di

sesamo

12.Solfiti in concentrazioni superiori a10mg/kg

13.Lupini e prodotti a base di lupini

14.Molluschi e prodotti a base di molluschi

1.Cereals containing gluten and derived products

(wheat, rye, barley, oats, spelled, kamut)

2.Crustace and products based on crustaceans

3.Eggs and egg products

4. Fish and fish products

5.Peanuts and peanut-based products

6. Soy and soy products

7.Milk and milk products

8. Nuts and their products (almonds, hazelnuts,

walnuts, cashew nuts, pecans, Brazil, pistachios,

macadamnuts)

9.Celery and celery products

10.Mustard and mustard-based products

11. Sesame seeds and products based on sesame

seeds

12.Sulphites in concentrations above 10mg / kg

13.Lupinsa nd products based on lupins

14.Molluscs and products based on molluscs

allergeni allergens



tagliere

TAGLIERE MISTO DI SALUMI E FORMAGGI:
CURED CUTTING AND CHEESE BOARD

Nel nostro tagliere troverete un assortimento di salumi e formaggi selezionati con
passione nella costante ricerca delle materie prime migliori.
Prodotti d'eccellenza tipici della tradizione italiana.
Salumi cotti e crudi accompagnati da formaggi di produzione locale.
Servito con cestino di pane e focaccia rigorosamente di nostra produzione. All.1,7

22 €

I Baldi lo consigliano per due persone! Ma non sentitevi obbligati!
The staff recommends it for two people! But don't feel obliged!

TAGLIERI 
I nostri taglieri sono un omaggio alla tradizione gastronomica italiana

I prodotti selezionati sono in costante cambiamento

siamo sempre alla ricerca di golose novità da Nord a Sud

Our chopping boards are a tribute to the Italian gastronomic tradition.
The selected products are constantly changing

we are always looking for tasty novelties from North to South.

In our cutting board you will find an
assortment of cold meats and cheeses selected
with passion in the constant search for the
best raw materials.
Products of excellence typical of the Italian
tradition.
Cooked and raw cold meats accompanied by
locally produced chee
Served with a basket of bread and focaccia
strictly of our own production.



Gnocchi dei baldi



Quegli Gnocchi dei baldi

16,00 €

12,00 €

14,00 €

14,00 €

Gnocchi gorgonzola, speck, noci e pere All. 1,7,8
Gnocchi with gorgonzola, speck, walnuts and pears.

Gnocchi alla Sorrentina All. 1,6,7,9
Gnocchi alla Sorrentina

Gnocchi Toma e Speck All.1,7,10
Gnocchi with Toma and Speck

Gnocchi al ragù di selvaggina (in base alla disponibilità) All.1,9,10l.

Gnocchi with game ragù (subject to availability)

Gnocchi di patate

Chiedi allo staff  gli "Gnocchi della settimana"



pizza al padellino



pizza al padellino
Hummus e Pomodorini All. 1 - 6 - 11 VEGAN
Pan pizza Hummus and cherry tomatoes All.1-6-11 VEGAN

Crudo, Burrata e Pomodorini All. 1 - 7
Pan pizza with raw ham, burrata and cherry tomatoes All.1-7

Mortadella, Stracciatella e Pistacchio All. 1 - 7 - 8
Pan pizza Mortadella, Stracciatella and Pistachio All.1-7-8

Speck, Zola, Noci e Pere All. 1 - 7 - 8
Pan pizza Speck, Zola, Walnuts and Pear All. 1-7-8

10,00 €

12,00 €

13,00 €

12,00 €

I nostri frittini
Mozzarelle panate / Breaded mozzarella All. 1-2-3-4-7-9-10-12-14

Panzerotti Mozzarella e Pomodoro / Mozzarella and Tomato PanzerottiAll. 1-6-7-8-10

Anelli di Cipolla pastellati / Onion Rings All. 1-2-4-6-7-10-14

Olive Ascolane / Ascolane olives All. 1-2-3-6-7-10-12-14

Arancini di riso / Rice arancini All. 1-3-6-7-8-9-10-11-13

Zucchine panate / Breaded courgettes All. 1-6

Patatine fritte / French fries

Nuggets VEG. / Vegan Nuggets All. 1-3-6-7-9-10

Mix Frittini con 4 opzioni / Frittini mix with 4 options.

4,00 €
4,00 €
4,00 €
6,00 €
4,00 €
4,00 €
4,00 €
4,00 €

15,00 €



Servita con patate rustiche

ORECCHIA DI ELEFANTE

Cutlet servede with rustic potatoes

19 € 15 €

25 € 18 €

25 € 19 €

25 € 18 €

grande piccola

Se le dimensioni:
contano non contano

• Liscia All.1,3,7

Classic cutlet

• Crudo, burrata e pomodorini All.1,3, 7

Cutlet with raw ham, stracciatella cheese and cherry tomatoes

• Mortadella, stracciatella e pistacchio All. 1,3, 7,8

Cutlet with mortadella, stracciatella cheese and chopped pistachio

• Speck, zola, noci e pere All. 1, 3, 7,8

Cutlet with speck, zola cheese, walnuts and pears

ORECCHIA DI ELEFANTE



• Porcini e tomino All. 1,3, 7

Cutlet with porcini mushrooms and tomino cheese

• Cotto, brie, pepe nero e zucchine marinate alla menta All.1,3, 7

Cutlet with ham, brie, black pepperand mint courgettes

• Uova e pancetta All.1,3

Cutlet with eggs and bacon

25 € 18 €

25 € 19 €

25 € 19 €

grande piccola

Se le dimensioni:
contano non contano



Tagliata di manzo



Controfiletto di Manzo servito con Patate, verdure e salsa piccante All. 9-10-11
Beef Sirloin served with Potatoes, vegetables and spicy sauce All. 9-10-11

Filetto di Tonno "Pinne Gialle" in crosta di Sesamo, servito con patate,
verdure e Maionese al Lime All. 3-4-6-7-9-10-11

Yellowfin Tuna Fillet in Sesame Crust Served with Potatoes,
Vegetables and Lime Mayonnaise. All. 3-4-6-7-9-10-11

22,00 €

24,00 €

tagliata di manzo

Hamburger 200 gr. di Fassona piemontese, panino di nostra produzione,
Bacon, Cheddar, insalata, pomodoro, cipolla caramellata, salsa BBQ e salsa
all'uovo e formaggio (pecorino/Parmigiano) All.1, 3, 7-10-11-12
Hamburger 200 gr. di Fassona piemontese, panino di nostra produzione, Bacon,
Cheddar, insalata, pomodoro, cipolla caramellata, salsa BBQ e salsa all'uovo e
formaggio (pecorino/Parmigiano) All.1, 3, 7-10-11-12

HAMBURGER

18,00 €

Tartare di Manzo con Stracciatella, Rucola e Cipolle caramellate All. 7-12
Beef Tartare with Stracciatella, Rocket and Caramelized Onions All. 7-12

12,00 €

Quei manzi dei baldi
tartare di manzo

pesce
tagliata di tonno



FRITTO MISTO

contorni

Mixed fried fish
Squid, prawns, fillets and slices of fish according to availability
Potatoes, seasonal vegetables - Mojito sauce, Rouille sauce

Calamari, gamberi, filetti e tranci di pesce secondo disponibilità
Patate, verdura di stagione - Salsa mojito, Rouille All. 1, 2, 3, 4, 14

25,00 €

4,00 €

4,00 €

4,00 €

4,00 €

Patate fritte / French fries

Patate al forno / baked potatoes

Verdure miste / mixed vegetables

Insalata verde / green salad






